
Frühlings
Snacks

 
2 0 1 9

M O B I L E S  B O A R D S E R V I C E

G E N U S S  A U F  S C H I E N E

ˇ
Spring snacks / Spuntini di primavera / Tavaszi harapnivalók

Proljetni prigrisci / Spomladanski prigrizki / Jarní obcerstvení



J A U S E N PA C K E R L
SNACK PACK / PACCHETTO MERENDA / UZSONNACSOMAG / PAKET ZA UŽINU / PAKET S PRIGRIZKI / PŘESNÍDÁVKOVÝ BALÍČEK

Gef ülltes Mehrkornbrot mit Farmer ś Schinken A / C / G / M  EV. SPUREN VON D, F, L, N, P

alkoholfreies Getränk nach Wahl*, Manner Schnitten A / F / H  EV. SPUREN VON G oder Erdnüsse  E / H

Multi-grain sandwich with farmer’s ham, soft drink of your choice*, Manner Neapolitan Wafers or peanuts
Panino multicereali farcito con prosciutto contadino, softdrink* a scelta, wafer Manner o arachidi
Sokmagvas kenyér parasztsonkával, tetszőleges üdítőital*, Manner nápolyi vagy mogyoró
Integralni kruh sa seljačkom šunkom, bezalkoholno piće* po izboru, napolitanke Manner“ ili kikiriki
Polnjen polnozrnat kruh s kmečko šunko, brezalkoholna pijača* po izbiri, napolitanke Manner ali oreščki
Vícezrnný chléb s farmářskou šunkou, nealkoholický nápoj dle vlastního výběru*, řezy Manner nebo arašídy 

Gef ülltes Weizenbrot mit Chiasamen, 
Gril lgemüse und Aufstr ich mit getrock neten Tomaten A / M  EV. SPUREN VON C, D, F, G, H, L, N, P

alkoholfreies Getränk nach Wahl*, Manner Schnitten A / F / H  EV. SPUREN VON G oder Erdnüsse  E / H

White bread with chia seeds, grilled vegetables and dried tomato spread, soft drink of your choice*, Manner Neapolitan Wafers or peanuts
Pane di farina di frumento e semi di chia, con verdure grigliate e paté di pomodori secchi, soft drink* a scelta, wafer Manner o arachidi
Búzakenyér chiamaggal, grillezett zöldségekkel és szárított paradicsomos szendvicskrémmel, tetszőleges üdítőital*, Manner nápolyi vagy mogyoró
Pšenični kruh s chia sjemenkama, povrćem sa žara i namazom od sušenih rajčica, bezalkoholni napitak* po izboru, napolitanke „Manner“ ili kikiriki 
Pšenični kruh s chia semeni, zelenjavo z žara in namazom s posušenimi paradižniki, brezalkoholna pijača* po izbiri, napolitanke Manner ali oreščki
Pšeničný chléb s chia semínky, s grilovanou zeleninou a pomazánkou ze sušených rajčat, nealkoholický napoj* dle vlastního výběru,
řezy Manner nebo arašídy

€ 7,30
CHF 9,20

HUF 2.550
HRK 60
CZK 212

€ 7,30
CHF 9,20

HUF 2.550
HRK 60
CZK 212

** Doppelter Espresso gegen Aufpreis.
** Extra charge for large espresso.

** Espresso grande disponibile con un sovrapprezzo. 
** A dupla eszpresszó felárral jár. / ** Dupli Espresso uz nadoplatu.

** Dvojni espreso ob doplač ilu. / ** Dvojité espresso za příplatek.

* ausgenommen Red Bull
* excl. Red Bull / * eccetto Red Bull
* kivéve Red Bull / * Izuzet Red Bull
* razen Red Bull / * kromě Red Bull

€ 4,20
CHF 5,30

HUF 1.470
HRK 36

CZK 122

Nusskipferl  A / C / F / G / H 
& Heißgetränk nach Wahl**
Nut crescent & hot drink of your choice**
Nusskipferl (mezza luna alle noci) 
& bevanda calda a scelta**
Diós-mogyorós kifli és tetszőleges meleg ital** 
Kiflica od lješnjaka & vrući napitak po izboru**
Orehov kifeljc in topli napitek po izbiri**
Ořechový rohlíček a teplý nápoj dle vlastního výběru**



A L L E R G E N K E N N Z E I C H N U N G
A L L E R G E N S  / I N D I C A Z I O N E  D E G L I  A L L E R G E N I  / A L L E R G É N E K  J E L Ö L É S E
O Z N A K A  A L E R G E N A  / O Z N A K E  A L E R G E N O V  / O Z N A Č E N Í  A L E R G E N Ů

Glutenhaltiges Getreide / Cereal products containing gluten / Cereali contenenti glutine / Gluténtartalmú gabona
Žitarice koje sadrže gluten / Žita, ki vsebujejo gluten / Obiloviny obsahující lepek
Krebstiere / Crustaceans / Crostacei / Rákfélék / Ljuskari / Raki  / Korýši 
Ei / Egg products / Uovo / Tojás / Jaja / Jajce / Vejce
Fisch / Fish / Pesce / Hal / Riba / Ribe / Ryby 
Erdnuss / Peanuts / Arachidi / Földimogyoró / Kikiriki / Arašidi / Arašídy
Soja / Soy / Soia / Szójabab / Szojabab / Sója
Milch oder Laktose / Milk or lactose / Latte o lattosio / Tej vagy laktóz / Mlijeko ili laktoza / Mleko ali laktoza / Mléko nebo laktóza
Schalenfrüchte / Nuts / Frutta a guscio / Diófélék / Orašasti plodovi / Oreščki / Skořapkove plody
Sellerie / Celery / Sedano / Zeller / Celer / Zelena / Celer 
Senf / Mustard / Senape / Mustár / Senf / Gorčica / Hořčice
Sesam / Sesame / Sesamo / Szezámmag / Sezam
Sulfite / Sulfito / Sulfito / Kén-dioxid / Sulfiti / Siřičitany
Lupinen / Lupines / Lupino / Csillagfürt / Lupini / Volčji bob / Lupina
Weichtiere / Molluscs / Molluschi / Puhatestűek / Mekušci / Mehkužci / Měkkýši

A

B
C
D
E
F
G
H
L
M
N
O
P
R

J A U S E N Z E I T
LIGHT MEAL / SPUNTINO / UZSONNA / VRIJEME UŽINE / MALICA / SVAČINA E I N E  G RO S S E  AU S WA H L  A N  S P E I S E N 

U N D  G E T R Ä N K E N  E RWA RT E T  S I E 
I N  U N S E R E N  B O R D R E S TAU R A N T S .

Probieren Sie zum Beispiel

Bärlauchcremesuppe  G

Steir isches Wurzelf leisch mit 
Petersi lerdäpfel A / L / O

Rotes Gemüsecurr y mit 
Basmatireis- 

Wildreismischung F / M

Topfenpalatschinken ( a u s  R e i s m e h l )  auf  
Erdbeer-Rhabarbersauce C / G

und vieles mehr. 

Schöne Reise, 
I H R  D O N ’ S  T E A M

Das hat G’schmack!

A  L A RG E  S E L E C T I O N  O F  F O O D  A N D  D R I N K S  I S 
R E A DY  F O R  YO U  I N  O U R  B O A R D R E S TAU R A N T. 

Why not try these selected dishes

Wild garlic cream soup G

Boiled pork on sliced vegetable Styrian style
with parsley potatoes A / L / O

Red vegetable curry F / M 
with a blend of basmati & wild rice  

Stuffed pancakes (made with whole rice flour)  
with strawberry-rhubarb sauce C / G 

and much more.
  

We w ish you 
a pleasant journey,

Y O U R  D O N ’ S  T E A M

Farmer ś Schinken
Mehrkornbrot mit Ei und in Blütenhonig 
gebackenem Schinken A / C / G / M  EV. SPUREN VON D, F, L, N , P

Farmer’s ham, multi-grain bread with egg and oven-roasted honey-glazed ham
Prosciutto contadino, pane multicereali con uova e prosciutto cotto al miele di fiori
Sokmagvas kenyér tojással és virágmézben sült sonkával
Integralni kruh j s jajem i pečenom šunkom u cvjetnom medu 
Kmečka šunka, polnozrnat kruh z jajcem in šunko, pečeno v cvetličnem medu
Farmářská šunka, vicezrnný chléb s vejcem a pečená  šunka v květovém medu

Gegrilltes Gemüse
Weizenbrot mit Chiasamen, Gri l lgemüse und Aufstr ich mit 
getrock neten Tomaten A / M  EV. SPUREN VON C, D, F, G, H, L, N, P

White bread with chia seeds, grilled vegetables and dried tomato spread
Pane di farina di frumento e semi di chia con verdure grigliate e paté di pomodori secchi
Búzakenyér chiamaggal, grillezett zöldségekkel és szárított paradicsomos szendvicskrémmel
Pšenični kruh s chia sjemenkama, povrćem sa žara i namazom od sušenih rajčica
Pšenični kruh s chia semeni, zelenjavo z žara in namazom s posušenimi paradižniki
Pšeničný chléb s chia semínky, grilovanou zeleninou a pomazánkou ze sušených rajčat

€ 3,20
CHF 4,00
HUF 1.120

HRK 28
CZK 93

€ 3,20
CHF 4,00
HUF 1.120

HRK 28
CZK 93



F Ü R  K I N D E R
FOR KIDS / PER BAMBINI / GYERMEKEK SZÁMÁRA / ZA DJECU / ZA OTROKE / PRO DĚTI

S Ü S S  &  S A L Z I G  F Ü R  Z W I S C H E N D U R C H
SNACKS / SPUNTINI / HARAPNIVALÓK / PRIGRISCI / PRIGRIZKI / OBČERSTEVENÍ

Manner Schnitten  A / F / H  EV. SPUREN VON G  
Manner Neapolitan Wafers / Wafer Manner
Manner nápolyi / Napolitanke Manner
Napolitanke Manner / Řezy Manner

Snickers  C / E / F / G / H     

Erdnüsse  E / H

Peanuts / Arachidi / Mogyoró
Kikiriki / Arašidi / Arašídy

Pringles Original  A

Apfel aus Österreich
Apple / Mela / Alma / Jabuka / Jabolko / Jablko

Apfel Chips aus der Steiermark
Styrian apple chips / Chips di mela (della Stiria)
Almaszirom (Stájerországból) Čips od jabuke (iz Štajerske)
Jabolčni čips (iz avstrijske Štajerske) / Jablečné chipsy (ze Štýrska)

** ausgenommen Red Bull & Tonic Water, Fever Tree / ** excluding Red Bull & Tonic Water, Fever Tree / ** eccetto Red Bull & Tonic Water, Fever Tree
** kivéve Red Bull & Tonic Water, Fever Tree / ** Izuzet Red Bull & Tonic Water, Fever Tree / ** razen Red Bull & Tonic Water, Fever Tree / ** kromě Red Bull & Tonic Water, Fever Tree

Brot nach Wahl: Farmer ś Schinken A / C / G / M  EV. SPUREN VON D, F, L, N, P oder Gegri l ltes Gemüse A / M  EV. SPUREN VON C, D, F, G, H, L, N , P            

+ Apfel            + alkoholfreies Getränk nach Wahl** + Timi Taurus Malbuch & Buntstif te
Sandwich of your choice: farmer’s ham / grilled vegetables, apple, soft drink of your choice** and a Timi Taurus colouring book with pencils

Sandwich a scelta: prosciutto contadino / verdure grigliate, mela,bevanda analcolica a scelta**, Timi Taurs album da colorare e matite colorate

Választható szendvics: parasztsonkás szendvics vagy grillezett zöldséges szendvics, alma, tetszőleges üdítőital**, 
Timi Taurus kifestőkönyv színes ceruzákkal

Punjeni kruh po izboru: sa seljačkom šunkom / povrćem sa žara, jabuka, bezalkoholno piće**, Timi Taurus slikovnica s bojankama

Sendvič po izbiri: s kmečko šunko / zelenjava z žara, jabolko, brezalkoholna pijača po izbiri**, in Timi Taurus pobarvanka

Sandwich dle vlastního výběru: s farmářskou šunkou nebo grilovanou zeleninou, jablko, nealkoholický nápoj dle vlastního výběru*, 
omalovánky a pastelky Timi Taurus

Croissant  A / C / G  EV. SPUREN VON F, H

Kroasan / Rogljiček
€ 2,50

CHF 3,20 / HUF 870
HRK 22 / CZK 73

Nusskipferl  A / C / F / G / H

Nut crescent
Mezza luna alle noci
Diós-mogyorós kifli / Kiflica od lješnjaka 
Orehov kifeljc / Ořechový rohlíček

Muf f in  A / C / F / G / H

Mafin

€ 2,90
CHF 3,70 / HUF 1.010

HRK 24 / CZK 85

€ 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

jeweils 
per snack

ogni / minden
vaki / vsak / každý

 € 1,90
CHF 2,40
HUF 670

HRK 16
CZK 56

€ 2,50
CHF 3,20 / HUF 870

HRK 22 / CZK 73
€ 1,00 / CHF 1,30 / HUF 350 

 HRK 10 / CZK 29

€ 5,70
CHF 7,20

HUF 1.990
HRK 48

CZK 166

€ 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

True Love Kürbis-Nuss BIO Naturriegel
handgemacht in Österreich  A / E / H  EV. SPUREN VON N

Organic pumpkin & nut muesli bar
Barretta müsli BIO con semi di zucca e noci / Sütőtökös-diós BIO, 
kézműves müzliszelet / Bio štangla s müslima, bučinim košticama i lješnjacima
BIO žitne ploščice z bučnimi semeni in oreščki  / Müsli tyčinka z dýně a ořechů

€ 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

EV. SPUREN VON E, N



A L K O H O L F R E I
SOFT DRINKS ⁄ ANALCOLICHI ⁄ ALKOHOLMENTES

BEZALKOHOLNA PICA / BREZALKOHOLNA ⁄ NEALKOHOLICKÉ NÁPOJE

Gasteiner Mineralwasser 
prickelnd / still
Gasteiner mineral water, sparkling / still 
Acqua minerale Gasteiner frizzante / naturale
Gasteiner ásványvíz, szénsavas / szénsavmentes  
Gazirana / negazirana mineralna voda Gasteiner
Mineralna voda Gasteiner, negazirana / gazirana
Minerální voda Gasteiner perlivá / neperlivá

Rauch Orangensaf t
Rauch orange juice
Succo d’arancia Rauch
Rauch narancslé
Sok od naranče Rauch
Pomarančni sok Rauch
Pomerančový džus Rauch

Rauch Apfel Spritzer
Rauch apple spritzer
Succo di mela Rauch allungato con acqua gasata
Rauch almafröccs
Gazirani sok od jabuke Rauch
Jabolčni sok Rauch, gaziran
Jablečný perlivý nápoj Rauch

Rauch Eistee Zitrone
Rauch lemon ice tea
Tè freddo al limone Rauch
Rauch citromos jeges tea
Ledeni čaj od limuna Rauch
Ledeni čaj Rauch, limona
Ledový čaj citrónový Rauch

Coca-Cola
Coca-Cola Zero* 
Coke / Coke Zero*

A lmdudler
Natural alpine herb soft drink / Limonata
Biljna limunada / Zeli ščna limonada
Bylinková limonáda

Red Bull Energ y Drink 

DoN ś Lemon Ginger

Tonic Water, Fever-Tree

0,5 l	 € 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

0,5 l	 € 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

0,25 l	 € 3,90
CHF 4,90

HUF 1.360
HRK 32
CZK 114

0,25 l	 € 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

0,2 l	 € 3,40
CHF 4,30

HUF 1.190
HRK 28
CZK 99

0,5 l	 € 2,70
CHF 3,40
HUF 940

HRK 24
CZK 79

0,33 l	 € 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

0,5 l	 € 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

0,5 l	 € 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

* enthält eine Phenylalaninquelle / * contains a source of phenylalanine
* contiene una fonte di fenilalanina / * fenilalanin-forrást tartalmaz
* sadrži izvor fenilalanina / * vsebuje vir fenilalanina / * obsahuje zdroj fenylalaninu



B I E R
BEER / BIRRA / SÖRÖK ⁄ PIVO

Gösser A

Lager 

Gösser Naturgold 
alkoholfrei  A

alcohol-free / analcolica
alkoholmentes / bezalkoholno
brezalkoholno / nealkoholicke

Gösser Naturradler  A

Shandy / Birra al limone
Citromos radler / Prirodni radler
Naravni radler / Přírodní radler 

Jägermeister
Herbal liqueur by Jägermeister
Gyomorkeserű likőr
Zeliščni liker / Biljni liker

Wodka
Vodka

Marillen Schnaps, Bauer
Apricot schnaps by Bauer
Grappa all‘albicocca / Barackpálinka 
Bauer Marelica / Marelično žganje / Meruňkovice

Blue Gin, Reisetbauer
Blue Gin by Reisetbauer

Gin Tonic Blue Gin
Fever-Tree & Reisetbauer

S P I R I T U O S E N
SPIRITS ⁄ SUPERALCOLICI / RÖVIDITALOK

ŽESTOKA ALKOHOLNA PICA / ŽGANE PIJAČE / LIHOVINY

W E I N
WINE / VINO / BOROK / VÍNO

Grüner Veltliner Stif terl O

Winzer K rems, Niederösterreich
White wine / Vino bianco 
Zöld veltelini / Bijelo vino
Belo vino / Veltlinské zelené

Blauer Zweigelt Stif terl O

Winzer K rems, Niederösterreich
Red wine / Vino rosso
Kék zweigelt / Modri Zweigelt
Modri Zweigelt / Modrý Zweigelt

2 cl	 € 4,50
CHF 5,70

HUF 1.570
HRK 38
CZK 131

5 cl	 € 5,10
CHF 6,40

HUF 1.780
HRK 42

CZK 148

4 cl	 € 5,10
CHF 6,40

HUF 1.780
HRK 42

CZK 148

5 cl	 € 6,70
CHF 8,40

HUF 2.340
HRK 56

CZK 195

0,25 l    € 10,00
CHF 12,50

HUF 3.480
HRK 82

CZK 290

Stibitzer Cider O

Stibitzi almabor
Vino od jabuke Stibitzer Cider
Jabolčno vino
Jablečne vino

€ 3,80
CHF 4,80

HUF 1.330
HRK 32
CZK 111

€ 3,90
CHF 4,90

HUF 1.360
HRK 32
CZK 114

€ 3,80
CHF 4,80

HUF 1.330
HRK 32
CZK 111

0,25 l

0,33 l

0,25 l

0,5 l	 € 3,60
CHF 4,50

HUF 1.260
HRK 30

CZK 105

0,5 l	 € 3,50
CHF 4,40

HUF 1.220
HRK 30

CZK 102

0,5 l	 € 3,40
CHF 4,30

HUF 1.190
HRK 28
CZK 99



ALTERNATIVE OPTIONEN: Kaffeeweisser / Kaffee koffeinfrei
ALTERNATIVE OPTIONS: coffee whitener, decaffeinated coffee
IN ALTERNATIVA: macchiante del caffè, caffè decaffeinato
KÉRJE ALTERNATÍV AJÁNLATUNKAT: tejpor, koffeinmentes kávé
ZATRAŽITE NAŠE ALTERNATIVE: bjeli lo za kavu, beskofeinsku kavu
POVPRAŠAJTE PO DRUGI PONUDBI: rastlinski smetani za kavo, brezkofeinski kavi
ZEPTEJTE SE NA DALŠÍ MOŽNOSTI: smetana do kávy, káva bez kofeinu

K A F F E E  &  T E E
COFFEE & TEA / CAFFÈ & TÈ / KÁVÉ ÉS TEA / KAVA & ČAJ / KAVA IN ČAJ / KÁVA A ČAJ

Espresso 
Espresso / Eszpresszó

Verlängerter
Espresso with extra hot water / Caffè lungo
Hosszú kávé / Produžena kava
Podaljšana kava / Prodloužená káva

BIO Heiße Schokolade G

			 

Organic hot chocolate / BIO cioccolata calda
BIO forró csokoládé / BIO vruća čokolada
BIO vroča čokolada / BIO horká čokoláda

Kaffee & Kakao: Fairtrade-zertifiziert und von Fairtrade-Produzenten angebaut. www.fairtrade.at
Coffee & cocoa: Fairtrade certified and sourced from Fairtrade producers. www.info.fairtrade.net
Caffè & cacao: certificati Fairtrade e provenienti da produttori Fairtrade. www.info.fairtrade.net
Kávé & kakaó: Fairtrade minősítés és Fairtrade termelőktől származik. www.info.fairtrade.net
Kava & kakao: provjereno Fairtrade i porijeklom od Fairtrade proizvođača. www.info.fairtrade.net
Kava & kakav: s certifikatom Fairtrade, izvira iz pridelave v okviru pravične trgovine Fairtrade. www.info.fairtrade.net
Káva & kakao: s certifikací Fairtrade, pochází od fairtradových producentů. www.info.fairtrade.net

BIO Schwarztee
Organic black tea / Tè nero BIO 
BIO feketetea / Organiski crni čaj
Organski črni čaj / Černý čaj BIO

BIO Grüntee 
Organic green tea / Tè verde BIO
BIO zöldtea / Organski voćni čaj
Organski sadni čaj / Zelený čaj BIO

BIO Früchtetee
Organic fruit tea / Tè alla frutta BIO
BIO gyümölcstea / Organski voćni čaj
Organski sadni čaj / Ovocny čaj BIO

BIO Pfef ferminztee
Organic peppermint tea / Tè biologico alla menta 
BIO borsmentatea / Organski čaj od mente
BIO metin čaj / Mátový čaj BIO

BIO Ing wer - Chai Grüntee
Organic ginger - chai green tea
Te Chai verde e zenzero BIO
BIO gyömbér-chai zöld tea
Organski zeleni čaj s đumbirom
BIO ingver – chai zeleni čaj
Zelený BIO čaj, zázvor 

€ 2,30
 CHF 2,90

HUF 810
HRK 20
CZK 67

€ 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

€ 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

€ 3,00
CHF 3,80

HUF 1.050
HRK 26
CZK 87

jeweils 
per cup
ogni
minden
vaki
vsak
každý

EV. SPUREN VON F, H



    D O N S  A U F  S C H I E N E     F E E D B A C K . D O N S @ D O N . A T D O N  B O A R D S E R V I C E  G M B H  / S C H Ö N B R U N N E R S T R A S S E  8 0 / 5 ,  1 0 5 0  W I E N

VEGETARISCH
VEGETARIAN / VEGETARIANO

VEGETÁRIÁNUS / VEGETARIJANSKA
VEGETARIJANSKO / PRO VEGETARIÁNY

VEGAN
VEGAN / VEGANO / VEGÁN

VEGANSKI / VEGANSKO / VEGANSKÉ

LAKTOSEFREI
LACTOSE FREE / SENZA LATTOSIO

L AKTÓZMENTES / BEZ LAKTOZE
BREZ L AKTOZE / BEZ L AKTÓZY

GLUTENFREI
GLUTEN FREE / SENZA GLUTINE
GLUTÉNMENTES / BEZ GLUTENA

BREZ GLUTENA / BEZ LEPKU
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DRUCK- UND SATZFEHLER VORBEHALTEN. ERRORS AND OMISSIONS EXCEPTED.  REFUSI ED ERRORI T IPOGRAFICI  RISERVATI. NYOMDAI ÉS TÖRDELÉSI  HIBÁK JOGA FENNTART VA.
ZADRŽANO PR AVO NA TISK ARSKE I  T IPOGR AFSKE POGREŠKE. PRIDRŽUJEMO SI  PRAVICO DO NAPAK PRI  T ISKU IN V BESEDILU. T ISKOVÉ A T YPOGRAFICKÉ CHYBY V YHRA ZENY.

Preise inklusive aller Abgaben. Wir bitten um Verständnis, dass von uns nur die Landeswährungen des jeweiligen Zuglaufes akzeptiert werden können. 
Retourgeld erfolgt in der Zahlungswährung. Aus Sicherheitsgründen werden keine 200 und 500 Euro Scheine angenommen. Gerne akzeptieren wir Maestro- und Kreditkarten (Mas-
tercard, Visa), bitten aber um Verständnis für eventuelle Verbindungslücken. An Jugendliche und alkoholisierte Personen wird kein Alkohol ausgegeben. Die Sitzplätze in unseren 
Bordrestaurants sind leider sehr begrenzt. Insbesondere zu den typischen Essenszeiten bitten wir Sie daher, Ihren Sitzplatz ggf. jenen Reisenden zur Verfügung zu stellen, welche 
gerne Speisen zu sich nehmen möchten. Wir danken für Ihre Rücksichtnahme und für Ihr Verständnis.

All prices include VAT. Service charges not included. Please be aware that we can only accept the local currencies of the respective train journey. 
Change is given in the payment currency. For security reasons, we can not accept 200 and 500 Euro notes. We are happy to accept Maestro cards and credit cards (Mastercard, 
Visa). However, please note that the connection may be subject to interruptions. We do not serve alcohol to intoxicated or underage passengers. Seats in our buffet car are very 
limited. If you are no longer eating – especially at busy times – we would therefore like to ask you to vacate your seat for people who would also like to enjoy a meal. Thank you for 
your consideration and your cooperation.

I prezzi includono tutte le imposte. Mancia non inclusa. Vi preghiamo di comprendere che possiamo accettare solo le valute nazionali dei Paesi toccati dall’itinerario del treno sul 
quale state viaggiando. 
Il resto viene dato in valuta di pagamento. Per motivi di sicurezza non si accettano banconote da 200 e da 500 Euro. Accettiamo il pagamento con carta Maestro o carta di credito 
(Mastercard, Visa). Ci scusiamo fin d‘ora per eventuali problemi di collegamento. Non si distribuiscono alcolici ai giovani e alle persone alcolizzate. I posti a sedere nel nostro risto-
rante a bordo purtroppo sono molto pochi. In particolare nei tipici orari dei pasti vi preghiamo gentilmente di mettere a disposizione il vostro posto per i viaggiatori che gradirebbero 
mangiare qualcosa. Vi ringraziamo per la vostra comprensione.

Az árak az adót tartalmazzák. Az árak nem tartalmazzák a borravalót. Elnézését kérjük, de csak az adott vasútvonal nemzeti valutáit fogadhatjuk el. 
A visszajáró pénzt a nemzeti valutában fizetjük ki a rendelkezésre állástól függően. 200 és 500 eurós bankjegyeket biztonsági okokból nem fogadunk el. Maestro és hitelkártyát is 
elfogadunk (Mastercard, Visa), de szíves megértésüket kérjük a kapcsolat esetleges akadozásáért. Fiatalkorúakat és ittas személyeket szeszes itallal nem szolgálunk ki. Étkezőko
csinkban az ülőhelyek száma sajnos nagyon korlátozott. Ezért különösen étkezési időkben arra kérjük, hogy ülőhelyét engedje át azoknak az utasoknak, akik fogyasztani szeretnének. 
Köszönjük a megértését.

Cijene uključuju sve dažbine. Cijena ne uključuje napojnicu. Molimo za razumijevanje, da možemo primati samo  valute odgovarajućeg dijela pruge. 
Povrat usljeđuje u valuti u kojoj je izvršeno plaćanje. Iz sigurnosnih razloga ne primamo novčanice od 200 i 500 Eura. Prihvaćamo karticu Maestro i kreditne kartice (Mastercard, 
Visa), ali vas molimo za razumijevanje u slučaju možebitnih problema u povezivanju. Mladim i alkoholiziranim osobama ne prodajemo alkohol. Broj sjedala u našem restoranu u vla-
ku je na žalost vrlo ograničen. Posebno tijekom uobičajenih razdoblja za jelo Vas stoga molimo, da Vaše sjedalo eventualno ustupite drugim putnicima, koji žele konzumirati hranu. 
Zahvaljujemo na Vašem obziru i na Vašem razumijevanju.

Cene vključujejo vse davke. Napitnina ni vključena. Prosimo za razumevanje, da sprejemamo samo nacionalne valute posameznega vlaka. 
Vračilo denarja je v valuti plačila. Iz varnostnih razlogov ne sprejemamo bankovcev za 200 in 500 evrov. Z veseljem sprejemamo kartice Maestro in kreditne kartice (Mastercard, 
Visa), vendar prosimo za razumevanje pri morebitnih težavah s povezavo. Mladoletnim in alkoholiziranim osebam ne strežemo alkohola. Število sedežev v naših restavracijah na 
vlaku je žal zelo omejeno. Zato vas prosimo, da zlasti med običajnimi časi obrokov svoj sedež po potrebi odstopite tistim potnikom, ki želijo jesti. Najlepša hvala za vašo pozornost in 
razumevanje.

Ceny včetně všech daní. Spropitné není zahrnuto v ceně. Prosíme o pochopení, že můžeme akceptovat pouze národní měny států, kterými vlak projíždí. 
Peníze vracíme v měně platby. Z bezpečnostních důvodů nepřijímáme bankovky v hodnotě 200 a 500 euro. Přijímáme karty Maestro a kreditní karty, (Mastercard, Visa) prosíme však 
o pochopení při případných výpadcích terminálu. Mladistvým a podnapilým osobám nepodáváme alkoholické nápoje. Počet míst k sezení v našich jídelních vozech je bohužel velmi 
omezen. Zejména v typických exponovaných časech Vás proto žádáme, abyste své místo případně uvolnili cestujícím, kteří u nás chtějí zkonzumovat zakoupené zboží. Děkujeme 
Vám za ohleduplnost a pochopení.
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